
Stationnement 
des autocars

Welkom in Trouville-sur-Mer ! 

U kunt met uw bus gebruikmaken 
van een "drop-off" plaats voor het 
gemeentelijk zwembad (1), beperkt tot 
15 minuten.

Vervolgens kunt u het voertuig 
gratis parkeren op de parkeerplaats 
Hennequeville (2) en de gratis pendelbus 
naar het stadscentrum nemen. 

Het niet naleven van deze regeling kan 
leiden tot een boete van de politie.

¡ Bienvenido a Trouville-sur-Mer

Dispone de una zona de descarga de 
pasajeros para autobuses frente a la 
piscina municipal (1), limitada a 15 
minutos.

Después, podrá aparcar gratuitamente 
su vehículo en el aparcamiento 
Hennequeville (2) y coger el autobús 
lanzadera gratuito hasta el centro de la 
ciudad.

El incumplimiento de la presente 
disposición podrá ser sancionado por la 
policía.

Welcome to Trouville-sur-Mer ! 

There is "drop-off" area for coaches in 
front of the municipal swimming pool (1), 
limited to 15 minutes.

You can then park free of charge in 
Hennequeville car park (2) and take the 
free shuttle bus to the town centre. 

Failure to comply with these rules may 
be penalised by the police.

Willkommen in Trouville-sur-Mer ! 

Für Ihren Reisebus gibt es vor dem 
städtischen Schwimmbad (1) einen 
Kurzzeitparkplatz, der auf eine 
Haltedauer von 15 Minuten begrenzt ist.

Anschließend können Sie Ihr Fahrzeug 
kostenlos auf dem Parkplatz in 
Hennequeville (2) abstellen und den 
kostenlosen Shuttlebus nutzen, der Sie 
ins Stadtzentrum bringt. 

Die Nichtbeachtung dieser Regelung 
kann von der Polizei geahndet werden.

Bienvenue à Trouville-sur-Mer !

Avec votre autocar, vous disposez 
d'une aire de "dépose minute" devant 
la piscine municipale (1), limitée à 15 
minutes.

Ensuite, vous pouvez garer 
gratuitement votre véhicule sur le 
parking situé à Hennequeville (2) et 
bénéficier gratuitement de la "navette" 
qui vous amènera en centre-ville. 

Le non-respect de ce dispositif pourra 
être sanctionné par la Police.
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